Supplementary File 6, Colloquial Arabic → English wording agreed with PPI contributors
(examples from anonymised interviews translation)
These examples demonstrate how colloquial Saudi Arabic was translated into clear, neutral English. PPI contributors reviewed and agreed on the final English wording. Only two examples are included to avoid influencing the main study publication.
	Arabic (original)
	Literal gloss (for reviewers)
	Intended meaning
	Agreed English wording 
	PPI contributor agreement

	الولد كان مرة فنان
	“The boy was very ‘artist’.”
	Strong praise for the child’s skill/performance
	The boy was very talented.
	Agreed

	فجر راسي من كلامه
	“He blew up my head with his talking.”
	The talking was overwhelming/too much; caused mental fatigue
	His talking was overwhelming. 
	Agreed



